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Kecskemét, 1877. május 31.
E lapok hasábjain azok t. szerkesztője 

és egy másik, vele e téren ellentétes állást 
foglalt ezikkiró egy rövid időn napi rendre 
kerüld kérdésre hívták fel olvasó közönsé­
günk figyelmét; t. i. a jövőben megejtendő 
tisztn jitásra, s törvényhatóságunknak azt 
megelőzd újjászervezésére, illetve az e körül 
követendő elvek- és eljárásra.

Kétségkívül fontos mozzanatai ezek tör­
vényhatósági életünknek, melyek mindnyá­
junkat legközvetlenebbül érdekelnek. Ugyan­
azért nem tartom fölöslegesnek, sőt részem­
ről is Ítélvén látom már most jó eleve meg­
vitatni egyes kérdéseket, melyeknek sze- 
renesés megoldásától függ nagyrészt azok­
nak sikeres keresztül vitele.

A jelzett polemikus czikkek kiterjesz­
kednek ugyan átalánosságban a szerve­
zésre, takarékosságra, stb. de azok iránti 
nézeteiket nem részletezik. Csupán egy kér­
dés az, melyre tüzetesen nvilatkoznak. s» •>
ellenvéleményeiket igazolni törekesznek; s 
ez az a l t e r n a t io  kérdése.

Nem lévén ezélom ezúttal amaz átalá- 
nossáerban érintett s a szervezésre vonat- 
kozó módosításokat tüzetes bírálat alá venni: 
csakis arra szorítkozom, mit ez utóbbi kér­
désre vonatkozólag ama czikkekböl kiolvas 
tain. S igv egyfelől igénytelen megjegyzé­
seimet azokra nézve megtenni, másfelől 
pedig saját véleményemet is őszintén s lep­
lezetlenül nvilvánitan; volt egyedüli szán-J  I J t /

dékom.
Az elsőrendű ezikk Írója, — e lapok 

szerkesztője, — az alternatio visszaállítását 
hangsúlyozza, úgy lévén meggyőződve, 
bogy az a város népének egyetértésére s 
a kedélyek megnyugtatására kedvező kiha­
tással leend.

Mielőtt az általa ennek igazolására ala­
pul vett okoskodás fonalán tovább men­
nék s véleményt nyilvánítanék, szabad 
legyen megelőzőleg másik czikkirónak ez 
ellen felhozott nehézségeire s illetve ellen­
érveire szerény észrevételeimet megtenni.

11a az alternatio— igy okoskodik ezikk 
Író -—semmire sem vonatkoznék egyébre, 
minthogy a város lakosai kölcsönösen meg­
egyeznek arra nézve, bogy a városi hiva­
talokon a vallásfelekezetek aránya szerint 
megosztoznak , meg sem tudnánk az oszto- 
zást helyeselni, mert ez által nagyon köny- 
uven meglehet, hogy hivatalba jut a kép­
telen, s kimarad az, — ki arra inkább 
képesítve van; — bocsánat! ez megtörtén­
hetik ugyan , meg is történt, meg is fog tör­
ténni, — de ennek oka korántsem az alter- 
natioban keresendő, mert szerintem leg­
alább is szegénységi bizonyítvány volna 
magunkról azt állítani, bogy a mely város­
ban két bitfelekezet, s az értelmiség min- 
denikben oly erősen van képviselve, mint 
nálunk . egyik vagy másik alkalmas e g y e ­
nek hiányában szenvedne. Csak ki kell 
választanunk a leghivatottabbakat, — s az 
alternatio ezt nem gátolja.

He — folytatja ezikkezö — nem is kép 
zelbető ily egyetértés, mert pl. polgármes 
tere a városnak csak egy van, hozzá ha­
sonló állású és befolyású tisztviselője nincs, 
ez tehát egyetértöleg osztozás tárgyát nem 
képezheti. — E kifogás meg már az alter- 
nationak nem helves felfogásán alapul, s 
azt legkevésbé sem dönti meg, mert az 
nemcsak arra vonatkozik és vonatkozott, 
hogy parallel állású hivatalok a felekeze­
tek közt egyenlően osztassanak meg, hanem 
kivált arra , hogy ugyanazon hivatalok a 
választási turnusokban felváltva külömböző 
valláséi egyénekkel töltessenek be; — s ha 
a városnak csak egv polgármestere van 
is, ez alapon könnyen ki lehet elégíteni 
az alternatio igényeit.

Még kevésbé állja ki a bírálatot czikk- 
iró azon további állítása, miszerint fel kell 
tennünk azt, hogy a megválasztandó tiszt­
viselőnél a valláskiilömbség öt saját val­
lása és az ezt követők iránt elfogulttá és 
részrehajlóvá teszi, — és hogy nem szol­
gálhatna a választás nyugalmára a gyözo- 
pártnak sem. (> tehát részrehajlásról és küz­
delemről beszél ott, hol épen ellenkezőleg 
a Icííbékésebb egyetértés s az érdekek köl 
esönös kiegyenlítése képezi a választás alap 
ját. — Ha ily megegyezés jő létre, habár 
csak hallgatag megegyezés is, hol van itt 
akkor a küzdelem és a győzőpárt, — s mi 
tehetné a tisztviselőket részrehajlókká? — 
hiszen ők akkor nem korteskedés utján s 
nem egv felekezeti többség által, hanem 
közmegegyezéssel választattak, s lekötele­
zettségük, valamint függetlenségük is miu- 
denik felekezet irányában egyenlő. Ez eset-•< ez?
ben győztes az egyetértés, s hol a tiszt­
viselők egy akarattal választatnak, ott a 
minden iránybani képességre nézve több 
garantia létezik. — (Sajnos, hogy e teljes 
megnyugvásra vezető egyetértést még egy 
más, t. i. a pártérdek gátolja, — az alter­
natio elve még itt is üdvös hatással lenne!)

Visszatérve most már az előbbiekre, 
részemről mindenek előtt azon meggyőző­
désemnek adok kifejezést, hogy az alter­
natio kérdése nálunk csakis gyakorlatilag, 
a tapasztalat alapján dönthető el. Theore- 
tice lehet az ellen súlyos érveket felhozni, 
s azok előtt részemről is meghajtok, sőt 
magam is tudnék felhozni, — de azokat az 
élet és a tapasztalat mind halomra dönti. 
Lehetetlen ugyanis eltekintenünk azon fél­
tékenykedéstől, inelylvel a felekezetek e 
téren egymás iránt viseltetnek. Már maga 
azon körülmény, hogy a közhivatalokból 
az egyes felekezeteknek jutott osztályrész, 
sőt az azon osztályrészre eső fizetési összeg 
kiszámítva és folytonos evidentiában van 
tartva, ezen féltékenykedésröl tesz tanúbi- 
zonyságot. Ha egy ily ártalmatlan szerrel 
elejét vehetjük annak, s az által sok más 
kellemetlen súrlódásnak , mért ne alkal­
maznánk azt mint czélra vezetőt, ha még 
annyi érvet lehetne is ellene elméleti szem­
pontból felhozni?

A mi őseink sok dologban igen jó pél­

dával jártak előttünk ; — s századok tapasz­
talatain okulva, az alternatiot, mint soha 
meg nem sérthető vezérelvet követték, és 
soha nemcsak súrlódás, de a féltékenység 
nek még csak nyoma sem volt a felekeze­
tek közt észlelhető, — s e  mellett voltak 
városunknak folyvást olyan tisztviselői, kiket 
egyenként mai nap is büszkén emlegethe­
tünk, s mint példányképeket utánozhatunk. 
Ne akarjunk e tekintetben okosabbak lenni 
apáinknál s az általuk követett ösvényről 
e ltérn i,— jól tudták ők, hogy mit és miért 
csinálnak, s hogy helyes utat követtek, azt 
a tapasztalás bizonyitja.

Mindezek daczára is nem óhajtóm én 
az alternatio elvi restitutióját, azon merev 
a l a k b a n ,  m e lv b e n  ezelőtt fennállott: hanem 
igenis oly hallgatag és mintegy természe­
tes figyelembe vételét ez elvnek, mely tel­
jes megnyugvást keltsen s minden félté­
kenykedés lehetőségét kizárja. Azt mondja 
szerkesztő barátom idézett czikkében, hogy 
ha a vagyon és birtok megköveteli a magáét, 
megkövetelheti magáét a nép is. s ha a 
birtok és vagyon egyik felekezetnél jobban 
van képviselve, a lélekszám pedig egy 
másiknál. líg-v kölcsönös méltatás vezethete/
megnyugvásra s a közjó érdekében álló 
egyöntetű munkásságra. Ezt én is elfoga­
dom, s gyakorlati alkalmazását óhajtóm, 
mert úgy vagyok meggyőződve, hogy ha 
egyetértést és megnyugvást keltünk, az 
által a közjó érdekében cselekeszünk. Ennek 
alkalmazása nem zárja ki másod ezikkiró 
által hangsúlyozott azon követelményeket, 
inelvekkel a megválasztott tisztviselőnek 
okvetlen bírnia kell; — s hogy azon kel­
lékek első sorban figyelembe vétessenek, ez 
egyben neki is igazat adok s vele teljesen 
egyetértek. Sz. J.

Városi Nöegyletünk.
A városi Nöegylct közgyűlése, mely f. hó 27-én 

vasárnap lett volna megtartandó, az egylet tagjai 
nak csekély számú megjelenése következtében nem 
volt megtartható és az alapszabályok értelmében 
további két hétre elbalasztatott. A szabályok ér 
telmében a közgyűlés legalább tag jelenlétében 
tartatbatik meg, de nem jelent meg több negyven 
tagnál, ezek közt tiz  v á la s z tm á n y i tag. 1 legy­
ez igen rosszúl esett a megjelent tagoknak és a 
gyengélkedése daczára is megjelent igen tisztelt el 
nöknöuek , az könnyen érthető. Egyátalában hely­
telenítenünk kell a választmányi tagoknak ez alka 
huninál mutatott közönyét. Köztudomásúlag a 
választmány városunk legelőkelőbb és legműveltebb 
hölgyeit foglalja magában, tehát épenazoka., kik 
az egylet kormányzatára legbivatottabbak lennének 
és kiknek részéről a nagy közönség az ügyszeretetét 
és érdeklődést méltán megvárhatja; ha ők mutatnak 
közönyt, mit lehet várni azon tagoktól, kik az egylet 
vezetésétől távol állnak ? Ne vegyék rósz néven az 
igen tisztelt hölgyek, ha ez alkalommal magatartá­
sukat birálgatjuk; de mindenesetre tesszük ezt a 
nagy közönség és az ügy érdekében. A nemes am- 
bitio sokak részéről megvan, hogy a választmányba 
beválasztassanak, de ne méltóztassanak megfeled 
kezűi, hogy a választmányi tagság az illetőkre nézve 
kötelességekkel is jár.

A Nőegylet, illetve a választmány dicsekedhetik 
azzal, hogy a nagy közönség által minden vállalatá­
ban, mely az egylet javára terveztetett, a legnagyobb



mérvben, a legnagyobb készséggel támngattatott é» 
ezen ataláuos pártolásnak köszönheti a jelentékeny 
eredményt, melyet felmutatni képes, mert az egylet 
most mar 7—b ezer forintnyi tökével rendelkezik,V
tehat oly összeggel, mely Ivei kevés vidéki egylet 
dicsekedhetik : az egylet számit mintegy ;'»< O tagot, 
uieh szám öt kétségen kívül az elsőrendű egyletek 
sorába emelte, méltó tehát minden tekintetben a 
támogatásra, melyben részesittetik, de méltó arra 
is, hogy igazgató-választmánya érdeklődést és te­
vékenységet fejtsen ki az egylet ügyeinek vezetésé­
ben és támogassa derék eluókét, kinek tapintatos 
vezetése alatt oly szép felvirágzásnak indult.

Ne feledje a tisztelt választmány, hogy a Nő- 
egylet most igen fontos teendők küszöbén áll; az 
árva- es szegények házának ügye most foglalkoztatja 
jobban mint valaha a városi torvény hatóságot, közel 
jövőben kilátásba van helyezve ezen iigvnek rende 
zése és szabályozása, igen természetes, hogy a 
N’öegylet tevékenysége itt nagy mérvben igénybe 
lesz véve és szép, magasztos szerep jut neki. Itt 
lesz az idő megmutatni, mennyire érdemes a biza­
lomra, melylyel lépten-nyomon találkozott és meny­
nyire áll téladatának színvonalán. Félre tehát aw
közönynyel, mely liereasztó lehelletével a tetterőt 
bénítja, a magasra törekvésnek szárnyát szegi és 
lassú halált hord mellében. Nem ezt várjuk mi vá­
rosunk neuieskeblü hölgyeitől, hanem igenis várunk 
tőlük nemes tüzü lelkesedést, a női szív azon nemes 
nyilatkozatát, melynek oly sok magasztost köszön 
az emberiség és társadalom.

Befejezzük ezen rövid felszólalásunkat azon 
reményben, hogy a kitűzött időben az egylet tagjai 
tömeges megjelenésükkel az elkövetett hibát helyre 
fogják hozni és megőrzik a tekintélyt, mely a nő- 
egylet közgyűlését méltán megilleti. — y —

A törökök Magyarországban.
B ö n g é • z e t a h ó do ltság  tö rtén e ti em lékeiből

K ó il\: JJr. Dékúny Rdfael.

(Folytatás).
II.

AtZözds.
A török birodalom szervezete eredetileg és 

még akkor is, midőn a magyar alföld török ura­
lom alatt állott, merőben katonai alapra volt fek­
tetve. A török haderő magva, katonaságának java 
és foereje, — mely alapittatásától fogva mintegy 
háromszáz évig. a birodalom fénykorában Euró­
pának legkitűnőbb, legvitézebb hadserege v o lt ,— 
eleinte nem bensziilöttekböl , vagy legalább nem 
született mozlimekbol, hanem részint a meghódí­
tott tartományok lakosaitól beszedett, részint had­
viselés közben elrabolt keresztény gyermekek bői, 
laktanyai tömeges neveltetés, szigorú rend és sza­
bályos kiképeztetés útján alakíttatott. A gyalognak 
ja n ic s á r ,  a lovasnak szpáh i volt neve. A jani­
csár átalában zsoldos volt, a szpáhi részint zsold- 
ban tartatott, részben a meghódított tartományok­
ban részére kijelölt ingatlan birtok jövedelméből 
élt. mint annak hűbéres birtokosa. A zsoldos nép, 
gyalog és lovas egviránt, legtöbbnyire a főváros­
ban tartatott; a meghódított tartományokban csak 
a nagyobb és veszélyesb pontokon álló végvárak­

TÁRCZA.
Shakespeareiana.

Ha tévedezö szemed nem lelve nyugpontot szerte 
csapóiig , s lelkedet ismeretlen érzelmek árja tölti 
be, múlt, jelen és jövő elmosódott képet tár eléd 
s bár semmit sem vesztettél, nem tudod mid 
hiányzik , — mert folyton keresésen éred tenma 
gadat, — akkor szived minden dobbanása azt 
súgja: szeress.

S ha megszokott kedvenez tárgyain szemed 
többé nem csügg az előbbi ragaszkodással, hanem 
tétovázva eped , — ered minden lüktetése azt jelenti: 
szeretsz.

Es ha szemed elveszti fényét, mereven néz 
mindenre és mindenkire, majd égetően fellobbau, 
kárhozatot, boszut és gyűlöletet szikráz. véred 
szabálytalan pezsgése azt tanúsítja, hogy sze 
rét tél.

Íme! a szem a lélek tükre! nyitott könvv 
annak , a ki olvasni tini belőle, s na a szemről 
írnék, nagyon helyén valónak találnám bölcseleti 
fejtegetését, eme egyik legszebb dalunknak:

Nézz rózsám, h széniembe,
Mit olvassz ki belőle? 
l gy-e azt mondja, ugy-e azt mondja,
Te vagy az angyalom, ragyogó csillagom.

De népdalainkra, s abban rejlő nemzeti köz- 
kincseinkre talán máskor még visszatérek. Egyelőre 
a szerelemmel foglalkozom, nem a magaméval,

hoz. de az őrség számához képest aránylag kis 
számban alkalmaztatott. Azon lovasság, mely a 
meghódított tartományokból részére kiosztott föl­
dek jövedelmére volt utalva , szintúgy szpáhi nevet 
viselt s mintegy tartalékul szolgált a hasonnevű 
zsoldosnak, de attól szervezeténél fogva lényege­
sen különbözött: ezen csapat volt birtokosa a török 
birodalom nagyobb részének s ezen birtokok sze­
rént történt a meghódított tartományok felosztása 
is: a leigázott népekkel ez volt közvetlen érint­
kezésben, s ba a zsoldosok hivatása kiváltképen 
a bódítás vahi, a hűbéresek feladata volt a birtok 
állandóvá tétele. Mihelyt a török valamely terüle­
tet elfoglalt, az egészet kiosztotta katonái közt, 
mint tulajdonát, nem tekintve az elébbi birtokos 
jogaira ; a vidék főhelyén ezen új birtokosoknak 
egy főnöke maradt , kinek a hűbéresek engedel­
mességgel tartoztak. Hogy ezen birtoklás mennyire 
katonai természetű volt, mutatják annak elneve­
zései: a kiosztott birtoknak k i l id z s  azaz k a rd  
volt neve; magát a birtokost s z p á h in a k  vagy 
lovas katonának nevezték; a kerületi parancsno­
kot s z a n d z s á k  b é g n e k  vagy zászlófejedelem­
nek , kerületét pedig, mely számosabb kardbirto­
kot foglalt magában, szandzsák-nak azaz zász­
lónak hittak: ezen földek jövedelme harczi juta­
lomnak neveztetett, melyből a birtokos jövedelmei 
arányában fegyveres szolgákat, vagyis magához 
hasonló lovas katonákat tartani tartozott, kiknek 
neve zsebely  vagy p án ezé lo s  volt. Ezen bir­
tokok kizárólag csak katonai szolgálatok fejében 
osztattak ki és igy a szpáhi valóságos török hűbé­
res volt. Az ily birtokot sem eladni, sem elese- ■
rélni, sót még földarabolni sem volt szabad , mert 
a birtokos minden ötezer oszpora jövedelem után 
egy fegyverest tartozott kiállítani, a megosztás 
tehát könnyen csorbát ejthetett volna a kiállítandó 
katonák számában; de ha csak egyetlenegy oszpora 
hiányzott is az ötezerből, a szpáhi esak maga 
tartozott szolgálatot tenni, és igy nem a bírt föld 
terjedelme jött tekintetbe, hanem a birtokos által 
beszedett adó mennyisége: a helyett tehát, hogy 
a török kórmány maga szedte volna be az adót s 
aztán kincstárából fizette volna hadseregének szó­
ban forgó részét, — a lovas katona közvetlenül 
maga vette föl emberei és maga számára a meg­
határozott mennyiségű zsohlot. A szpáhik rang 
fokozata is a birtok aránváhan volt meghatározva: 
azon birtokot, mely ötezer oszporától húszezer 
oszporáig felható jövedelmet hajtott be, t ím á r ­
nak s birtokosát tím ár!i-nak nevezték; a húsz­
ezer oszporámU többet jövedelmező birtoknak z iá ­
mét s birtokosának zaim  volt neve. A szu  ha­
s ik , a szpáhik őrmesterei bírtak különösen ziame- 
teket; az a la jb é g e k , kik a szandzsák-bégek 
alkapitánvai voltak, még nagyobb birtokokban 
részesülhettek. A birtok és rangszerzés esak kard­
dal és a harezmezön volt lehetséges: a ki százától 
tiz oszporával akarta jövedelmeit nevelni, annak 
egy ellenség fejét vagy nyelvét kellett elömutatni; 
a ki tizenöt fejet vagy nyelvet tudott szerezni, 
ziametet kapott jutalmul.

Magyarországnak a török által meghódított 
részeiben háromféle eziine volt a birtoklásnak, 
úgymint:

1-ör a meghódított föld nagyrésze fentartatott 
a császári magán kincstár vagy belső kincstár szá­

nem is a tiéddel olvasóm! hanem Hamlet és Ophe­
lia szerelmével.

Az avoni hattyúnak a dán királyfiról irt remek 
drámája nálunk nem részesül annyi figyelemben, 
mint a mennyiben részesülnie kellene, sőt még 
annyiban sem, mint a mennyit megérdemel. A 
fővárosban az öregebb Lendvay és Egressy Gábor 
után, ifjabb Lendvay Márton és Egressy Ákos 
iparkodott Hamlet szerepével megbirkózni. Arattak 
sikert, de elődjeiket nem voltak képesek elérni. 
S igy itt is kérdezhetjük magunktól; régi dicsősé­
günk, hol késel az éji homályban?

Voltak kétségkívül sokan, a kik a nagy fel­
adat megoldására több-kevesebb eredménvnyel vál­
lalkoztak , de ezek jelentőségre alig emelkedvén, 
nem vehetik rósz néven, ha érdemeik méltánylá­
sára magamat hivatva nem érzem.

S ha a fővárosban nem akad alkalmas Ilatn- 
let-szereplö, nem valószínű, hogy ilven a vidéken 
nagyobb számmal legyen: Az az egykét színész, a 
ki Hauiletjét betéve’ tudja , vele ' álmodik, róla 
ábrándoz, s vajmi gyakran tövises pákáján ..a 
lenni, vagy nem lcnni“-ben megtanult kételyekkel 
vigasztalódik, kevesebb buzgalmat kifejtő társai 
miatt nem képes az előadásnak azon egyöntetűsé­
get megadni, melyet, mint az apostolokba a szent­
iéleknek , egy láthatatlan szellemnek valamennvi 
szereplőbe bele kel, árasztania.

s  igy gyéren jutunk hozzá, hogy Hamletet 
’ !n<‘g S )órel>ben, hogy jól lássuk, pedig a 

királyfi kevésbé kitünően elvárva is jobban meg­
érdemli a végignézést, mint sok más kifogástalan
előadás mellett.

s ha szomorú tapasztalataink vannak a szí­

mára, melynek neve török nyelven ka sz ín ek  
volt s az általa használt birtok khasz vagy belső 
birtoknak neveztetett. Ilyen birtok volt vidékün­
kön a nagyobb városok egész serege, mint Kecs­
kemét, Nagykőrös, t ’zegléd, Jászberény, Mező­
túr, Dévaványa, Hódmezővásárhely, melyek a csá­
szári belső kincstárba adóztak. Ily helyeken a 
lakosok tulajdon birtokjoga el volt ismerve ; ezekre 
nézve kizárólag a seri névvel nevezett mohame­
dán szent törvények alkalmaztattak, melyek sze­
rint a lakosok csak t iz e d e t és k a rá c s o t ,  azaz 
készpénzben fej- és földadót fizettek s azért ezen 
földek kharadzs-földeknek is neveztettek.

2-or a kisebb városok és falvak a szpáhik ja­
vadalmazására hűbéri birtokul, azaz k ilid z s  ékü l 
voltak kiosztva és átalában e rs z i m úri azaz 
országos földeknek neveztettek; az ily birtokon élő 
jobbágyok a tizeden és karácson kiviil még egvéb 
önykénytesen kirovott adókat és illetményeket is 
fizetni tartoztak, mert az ily földek nem a s e r i  
azaz szent törvények , hanem a k á n u n - n á h m e 
nevezetű önkény szabta későbbi törvények szerint 
kezeltettek.

3 or némely földek a papok és mecsetek szá­
mára osztattak ki és v a k u f  nevet viseltek; ezek 
elidegenithetlen hitbizományképen kezeltettek; róluk 
részletes adataink nincsenek s esak annyit tudunk 
hogy hazánkban Karánsebes környékén a török 
uralkodás idején ilyenek is voltak.

A korunkig eljutott történelmi adatok sze 
rint, szerencsések voltak azon városok, melyek 
nek , mint például Kecskemét, Nagykörös stb. tol 
desurok a császári kincstár volt: mert azok adója 
állandó maradt, sőt Ita veszedelem vagy szeren­
csétlenség érte őket, még adóelengedést is nyer­
tek ; ilyen adóelengedés példáját tünteti föl 3-ik 
Mohammed szultánnak 1598-ik évben a budai 
vezirpasához, ottani defterdárhoz és kádihoz inté­
zett pompás rendelete, mely a város levéltárában 
máig is eredetiben őriztetik, magyar fordításban 
pedig eképen szól:

„Jelen császárt iuuga» névjegy érkeztévcl tud 
tul adatik, különösen neked ki defterdár ^kincs­
tárnok) vagy, bogy a budai kerületben eső Kecs­
kemét lakosi hozzám folyamodványt intéztek, 
melyben előterjesztik hogy városuk évenkint két­
százezer oszpora adót fizetett; a közelebbi hábo­
rús évek alatt azonban a győzelmes (török) sere­
gek megtámadásai s a tatároktúli félelem miatt a 
lakosságnak nagy része ciszéledt. Éhez járult még, 
hogy ez utóbbiak (tatárok) által mindenükből ki- 
pusztittattak s magukra lévén hagyatva, végké­
pen elszegényedtek. E miatt adózásbeli kötelessé­
güket, hacsak az alább nem szállittatik , nem tel­
jesíthetvén, szintén kénytelenek lesznek elszéledni. 
Kérik azért az említett városbeliek , hogy évi adó­
juk , addig mig magukat összeszedhetik s erőre 
kaphatnak, hetvenötezer oszporával kevesbittessék 
s évenkint esak százhuszonötezer oszporát tartóz 
zanak fizetni. Éhez képest jelen magas parancso­
mat bocsátottam k i, hogy ezentúl az eljárás ennek 
értelmében történjék. Ugyanis az említett jobbá 
gyök évi adója hetvenötezer oszporával alább szál­
littatik s jövőre összes vagyonuktól százhuszonöt­
ezer oszporát tartoznak fizetni. Ennél több egyet 
len oszporával se vétessék tőlük! Az alattvalók 
szaporodására ügyelni kell. Majd ha egyszer össze

nészet terén, azt sem tagadhatjuk, hogy az iro. 
dalom követ el mulasztásokat.

Shakespearenek lefordításán kívül, melylyel 
legjobb nevű Íróink, Vörösmarty, Petőfi, Arany, 
Szász Károly, Rákosi stb. foglalkoztak, nálunk 
még nem igen történt egyéb. Mert, ha a Kis­
faludy társaságnak kiadványait nem nézzük, a 
színházi kritikusoknak helylyel közzel bírálataikba 
csúsztatott megjegyzéseiket leszámítva, — bizony 
soványra marad Shakespeare-irodalmunk.

Másutt egész köteteket Írnak össze egy-egv 
darabról , s minden év meghozza a maga dús ter­
mését. Kétség sem fér hozzá, hogy a sok között 
'  an selejtes is , de ez a dolog természetében 
fekszik. Az emberek az igaz prófétákat az álpró­
fétáktól előbb-utóbb megkülönböztetik, s időnként 
akad egy egy megváltó, a ki a templomban üzér- 
kedó kalmárok háta felett tuegauliogtatja kor- 
báesát. J

Hamlet valamennyi között legtöbb figyelem­
ben részesül.

A hivatott es a hivatatlau egyaránt érdeket 
ipaikodik kelteni a nagy britt c müve iránt. A 
lángelméjü Gőtlie regényben magyarázza, s Ger- 
\ inus Shakcspeareról irt müvében szokott alapos­
ságával fejtegeti a főegyének jellemét, a darab 
meséjét, s a mese eredetét.

Nálunk legbehatébban Greguss Ágoston fog 
lalkozott Shakespearcvel, s a „Budapesti Szemle" 
c in m eléggé ajánlható folyóiratunk évi folyamai 
tartalmaznak tőle eredő egyes széptani tanulmá­
nyokat , melyek hazai drámánkat is felölelik. Azon­
ban nem kell azt hinnünk , hogy többi Íróinkra 
n« z\e Shakespeare nem létezik. Tárezairodalmuuk



szeilt.'k magukat s erőre kaptak , ismét az elébbi 
kivetés szerint tartoznak vagyonuktól adózni stb.u

Ilyen kegyelmes császári levelek már nagyobb 
számban fedeztettek fel a többi városok levéítárá- 
ban is. (Folyt, köv.)

A viz term észettaui és vegytani 
sajatsagai.

— Előadta az „Olvasókör" helyiségében márczius 25-én Potásy 
János tr. —

(Vége.)
A viz azon tulajdonságánál fogva, hogy igen 

sok testet feloldani képes , a természetben, a hol 
oldható anyagokkal jön érintkezésbe, azokat men­
ten feloldja. Az ásvány-, állat- és növényvilágban 
végbemenő anyagcserének hathatós és lényeges 
tényezője lévén: épp azon anyagcserének termé­
nyeit fel is oldja, hogy őket ismét a nagy kör­
folyamba juttassa.

A szilárd testek , melyek a vizekben általában
9

feloldva találtatnak, mész, magnezin és alkali sók. 
Kénsavas és salétromsavas sók. Ammonia sók. E 
feloldott szilárd testeken kívül tartalmaz a viz még 
magában elnyelve különféle gáznemeket; nevezete 
sen: élenyt — oxygent -  légenyt — nitrogént — , 
szénsavat, sósavai. Végre még szerves testeket is 
foglal magában, melyeket a viz a légtengerben 
lebegő porrészecskékból vett fel.

De nem minden viz egyenlő mennyiségben 
tartalmaz idegen alkatrészeket magában. A tenger­
vizek legtöbbet, a kútvizek kevesebbet, a folyók 
még kevesebbet; sót léteznek források, melyek 
rendkívül csekély mennyiségű szilárd részeket tar­
talmaznak feloldva. Így a neustadti városi vízve­
zetéki viz 1 kilogrammban csak 0*Oöf> gramm 
sókat tartalmaz, tehát körülbelül 8<l-szor keveseb­
bet, mint némely pesti kútviz.

Vájjon kell e az ivóvíznek bizonyos mennyi­
ségű szervetlen sókkal bírnia vagy sem , — ez oly 
kérdés, mely még mindig vitákra ad alkalmat. Az 
orvosok és vegyészek legtöbbjének nézete szerint 
minél tisztább a viz, azaz minél kevesebb szilárd 
alkatrészeket tartalmaz feloldva, annál jobb és 
egészségesebb ivóvíznek. Süt azt is állítják sokan, 
bogy a destillált viz kellően lehűtve és elegendő 
mennyiségű levegővel keverve, egyike a legjobb 
és legegészségesebb italoknak.

Általában azonban azt lehetne mondani, hogy 
az ivásra használandó viz fris, átlátszó, szagtalan, 
igen gyenge és ne kellemetlen izü legyen; mert 
ha a viz izetlen, vagy pedig sós vagy édes izü: 
akkor vagy kevés levegő és szénsav van benne, 
vagv pedig igen is sok idegen sós alkatrész. A jó 
ivóvíz további feltételeihez még az is megkíván 
tátik, hogy könnyen oldja a szappant, a nélkül, 
bogv feltűnő sok oldhatlan válmánv (mész és mag- 
uezia-szappan) képződjék s hogy főzelékek, külö­
nösen büvelves-magvag főzésére alkalmatos legyen.

11a az egyes, gázalakban elnyelt alkatrésze­
ket tekintjük, azt lehet mondani, hogy a s z é n ­
s a v ,  — ha mint szabad szénsav foglaltatik a víz­
ben , annak az egészségre csak előnyős tulajdon 
ságait idézi elő; frissitöleg s üditóleg hatván a 
szervezetre.

Szükséges a közöuséges levegőből is bizonyos

nom egy ily gyöngyöt tartalmaz elrejtve, s a 
megszűnt „Reform“, különösen pedig a „Budapesti 
Közlöny" előbbi évfolyamainak vasárnapi számai 
avatott kezekből eredt ezikkeket foglalnak maguk 
ban. A napi sajtó megtette a mit tehetett más 
lapjainknál is.

Valóban kívánatos volna, hogy drámai fejte­
getéseink lajstromát bírjuk, mert a szétszórtan 
előforduló különféle ezikkekre csak úgy bukkan­
hatunk , mint a vak tyúk a szemre, — véletlenül.

Mennyivel méltóbb bánásmódban részesül a 
nagy költő másutt! Csak természetesnek találhat­
ju k , ha vagyonos hontiai egyleteket alakítanak, 
melyeknek kizárólagos feladata vele és müveivel 
foglalkozni. Mondanom sem kell, hogy müveire 
vonatkozó felolvasásoknak megvan a saját közön­
sége, bogv képzett művészek és műkedvelők darab­
jaiból előadásokat rendeznek. De itt nem állapod­
tak meg. Az egyes darabokat magyarázó jegyze­
tekkel látják el, a közhasználatból kikopott szó 
eredeti jelentését felkutatják, s saját édes hazai 
nyelvükön irt müvekhez magyarázó szótárt készí­
tenek. Irving nevezetű angol színész több mint 
százszor lépett lel Hamletben telt ház előtt az 
elmúlt év folyamában. Világhírű művész elődei a 
sbakespearei daraboknak állandó közönséget terem­
tettek , mely sem fáradságot, sem költséget nem 
kiméi, minél tökéletesebb előadás megteremtésére.

A németekről sok jót és sok roszszat el lehet 
mondani. Az ő Hamlet irodalmuk egymaga kitett 
jóformán annyit, mint a többi nemzet Shakespeare 
irodalma. A mit egy szobában Íróasztal mellett 
el lehet végezni, abban a némettel nem bir más 
versenyezni. A nevetségességig túlhajtott alapos­

ivóvízben , 
vizek, me

mennyiségnek mindig jelenlenni a vízben, mert 
igen valószínű, bogy az oxygen élenv — töké­
letes hiánya vagy csak igen esekélv mennyiség­
ben való jelenléte bizonyos betegségeket idéz elő, 
mint a minők némely alpesi völgyekben, — hol 
ettéle vizet használnak, — szoktak fellépni. — De 
szükséges az elnyelt levegő jelenléte a vízben azon 
élőlényekért is, melyek abban élnek. — Ha az 
elnyeli éleny hiányzik a vízből, azt lehetne követ­
keztetni, hogy azt a vízben élő mikroskopikus 
szervezetek élettolyama fogyasztotta e l, miből koz. 
vetve azt lehet következtetni, hogy e viz rotha­
dási terményekkel van fertüztetve.

A mi a sze rv es  alkatrészeket illeti, ezekre 
nézve azt lehet mondani, bogv minél csekélyebb 
mennyiségben foglaltatnak valamely
annál kevésbbé ártalmas az. Mert oly 
lyek szerves alkatrészeket foglalnak magukban, 
kiváló könnyűséggel mennek rothadásba.

A szilárd alkat eszek mennyiségét illetőleg azt 
mondhatjuk, hogy kilogrammonként % gramm 
szilárd alkatrész azon határ, inelvre valamely ivó 
vízben levő sómennviség rúghat. Ha ennél több 
vau jelen, akkor az emésztésre nézve mar ártal­
masak.

A maguezia sók, nevezetesen a keserű só és 
a kénsavas sók közül a gypsz; továbbá a salét- 
rotnsavas sók és aminon sók mind oly testek, 
melyek ha a vízben felolvadva foglaltatnak , annak 
használhatóságát ivásra, főzésre és mosásra tete­
mesen akadályozzák. A salétromsava* sók és ammon- 
sók ugyan fontos szerepet vihetnek gazdasági szem­
pontból , ba a vizet öntözésre használják , továbbá 
a SyP8Z tartalmú viz is néni dy növényeknél, de 
a lentebb jelzett esetben: közegészségiigvi szem­
pontból károsak.

Azon vizek, melyek tetemes szilárd részeket 
tartalmaznak teloldva, kemény vizeknek, melyek 
rendkívül keveset, vagy épen semmit, lágy vizek­
nek neveztetnek. A kútvizek, források stb. kemény 
vizek, a folyó és esővizek látrv vizek.

Sokszor szükséges, mielőtt különböző czélokra 
' használni akarnék, megtudni, vájjon kemény, 

vagy lágy vízzel van-e dolgunk s mily nagy fok­
ban bírja a viz azon általános jellemző saját
ságot ?

Ennek megtudására legezélszerübb és legérzé­
kenyebb kémszer a szappanoldat.

A kérdéses vízből egy bizonyos mennyiség 
leméretik s addig adatik hozzá szappanoldat, míg 
oldhatlan, túrós csapadék kiválása mellett állandó 
hah keletkezik. Ha tudjuk, bogv szappanolduhiuk 
milyen tömény, s azt is megfigyeljük . bogv meny 
nyit fogyasztottunk el belőle az állandó bab kelet 
keztéig, a viz keménységi fokát számokkal is képe­
sek vagyunk kifejezni s igv párhuzamban egvmás 
mellett több viz keménység! fokát meghatározni. 
— Sokszor, ha csak azt akarjuk tudni, kemény e 
a viz, melyet valamely ezélra fel akarunk hasz 
nálni, elégséges, ha a vizet csak felforraljuk. 
Ekkor a vízben oldott kettős szénsavas sók fel­
bomlanak: a szénsav egy része elszáll s a vízben 
maradt közőnvös szénsavas mész, mint oldhatlan 
válmány, fehér por alakjában az edény fenekén 
és falain marad leülepedve.

A lágy vizek szappanoldattal kezelve oldhat­

sággal iparkodnak megmagyarázni a niegmagva- 
rázbatatlant is, s igv nem csodálkozhatunk rajta, 
hogy itt-ott üres kalászt csépelnek. De vannak 
közöttük olyanok is, a kika gyakorlati élet köve­
telményeit szem előtt tartva, tartózkodnak minden 
túlzástól, eredeti felfogást tanúsítanak, s kilépve 
a régi nyomokból , önálló irányban haladnak. 
Ekként a mit egyik rész az emberi józanság ellen 
vét, a másik rész azt jóváteszi, s így helyreáll 
az egyensúly. Béesben Sonnenthal hazánkfia és 
Levinczky arat hirt, nevet és dicsőséget, Berlin­
ben Devricnt nevével dicsekszenek; mint mind­
megannyi derék sbakespearei szereplő.

A traueziák színi költészete leginkább edent- 
állt a csatornán túlról jövő szellemi áramlatnak. 
Drámai irodalmuk remekei egészen érintetlenek a 
szomszéd nemzet befolyásától. Saját, és belvcseb 
ben elsajátított talajon mozogva, száműztek föld­
jükről minden idegen csemetét. S habár hódolnak 
Nagy Brittania szülöttjének, kevesebbet veszik 
igénybe, mint niások, mert színi irodalmuk, vala 
mennyi élő nemzeté között a leggyümölcsözőbb.

Spanyolország bikaviadalbau gyönyörködik, s 
Olaszország kevés realistikus irányban hódol a 
drámának. Mindkettő aunyitt tett, mint mi, — 
lefordította Sliakcspearet, s néha-néha színpadra 
(betűszedő: nem kinpadra) vonja. Az olaszok közül 
ujahb időben Rossi s Salvi lép fel Európa külön­
féle színpadain sbakespearei szerepekben; Bmla 
pesten is bemutatták magukat; babért arattak.

(Vége következik.)

lar. csapadékot nem adnak, s forralva sem válik 
ki bedőlök fehér poralakban a szénsavas mészenv.

Minthogy a termésietben előjövő vizek mind 
tisztátalanok, s igen s<»k úgy használva, mint 
előfordulunk, az egészségre nézve káros lenne: 
sokféleképpen igyekeztek azt, mielőtt ivásra vagy 
tűzésre használták volna, tisztítani.

A víz tisztítása történhetik mechanikui és che- 
iniai utón.

Mechanikai utón az által , ha a vízben foglalt 
lebegő részecskéket vagy leülepedés, vagy pedig 
szűrés által távolitjuk el. Kicsinyben csakis a mes­
terséges szűrés, nagyban pedig a természetes leüle­
pedés, némelykor mesterséges szűréssel együtt 
alkalmaztatik. — Nagyban legtöbbnyire czélszerüen 
készült, homok szűrőkön történik a viz megszű­
rése, melynek felső rétegét apró kavics s alább 
mindig vékouyabb-vékonyabb fövenyréteg képezi. 
E szűrök leginkább azon víztartók vizének a tisz­
tításira rendeztetnok be, melyek nagy városokat 
látják el vízvezetéki vízzel.

Kisebb házi használatra a csontszén szűrök 
igen alkalmasak s meglehetős elterjedettségnek 
örvendenek. Ez anyag kitűnő víztisztító szer, a 
mennyiben a folyadékban foglalt netáni festőanya­
gokat és egyéb szerves anyagokat is eltávolítja. 
Likaesosságánál fogva a szilárd anyagokat az ártal­
mas gypszszel együtt magába veszi.

Ami vegyi, vagy cbemiai tisztítását illeti a 
víznek: úgy látszik, már a régi korban foglalkoz­
tak ez eszmevei. — A Szajna vizét Párizs mellett 
egy darab timsóval kell tisztítani. Kelet indiában 
sok folyó vizét nem ibatják, inig a növénytudősok 
által úgynevezett strychnos potatorum gyümölcsé­
vel meg nem tisztítják. Egyptomban pedig keserű 
mandolát dörzsölnek az edény oldalára, melybe a 
Nil folyam iszapos vizét töltik; — az. által tisztul 
meg. A tisztulás oka mindenütt ugyanaz.

Mihelyt a vízbe tesszük az érintett szereket, 
azonnal kiválik es összefut a vízben levő fehérnyés 
anyag, s a viz egyéb tiazUÜau részeit is felveszi 
magába. így tisztítják a bort és egyéb folyadéko­
kat is tojásfehérével.

Már a legrégibb időkben is ismerték a víz­
tisztítás azon módját, mely Bordeaux körül ma is 
divatban van. < Ut t. i. tölgy, vagy cserfa darab­
kákat vetnek a vízbe, melynek cserző anyaga 
ugyanazt eszközli, a mit a fentirt szerek. A bib­
liában is olvassuk Mózes II. könyve 15. részében: 
„Es eliuditá Mózes izraeli a vörös tengertől, és 
ménének a Súr nevű pusztába, és midőn harmad­
napig jnentek volna a pusztán, nem találának 
vizet. Es midőn jutottak volna Márah nevű helyre, 
nem ihatják vala Már;1 leit, mivelhogy azok 

nevezték azt Mára Írnak, 
a a nép Mózes ellen , ezt 
Mikor azért kiáltott volna 
r neki egv fát, melyet 

volna .

keserűek valónak: azt 
Annakokáért morog v 
mondván : mit igyunk 
az Úrhoz, miitata az 
midőn a vízbe vetett 
vizek".

Isten úgy rendelte,

megédesedének a

hogy a természetben a
haj mellett az orvosiszert is feltaláljuk. Csak isme 
retre van szükségünk, hogy azt azonnal alkal­
mazhassuk. De az ismeret hosszas tapasztalás, sok 
ember élet eredménye; rövidebb úton megtanít rá 
a tudomány, az emberiség tapasztalatainak eme 
rendszeres krónikája.

KÜLÖNFÉLÉK.
— A polgári leányiskola növendékeinek május 

hó .‘50-án a taltái erdőben megtartott majálisa kitü­
nően sikerült. A gyermekek tavaszi ünnepe volt 
az, hol mindenki osztályosa volt a játszi kedvnek 
s sorsosa a gyermeki pajzánságoknak. A majálisra 
a szülök, rokonok és érdekeltek nagy számmal 
rándultak ki s gyönyörrel szemlélték a fiatal leány­
kák örömtől sugárzó arczát, gyermeki kedélyessé­
güket , a diákok sans géné viseletét s elkövetett 
apró bohóságaikat, tánezukat, melyhez az úgyne­
vezett Dada Jani bácsi szolgáltatott zenét, ugyan­
csak keresztbe tevén vonóját. Élvezetet nyújtott 
mindenkinek e tavaszi mulatság, mert nem észlel­
hető az t, mi a nagyok mulatságaiban annyira k irí, 
feszességet, melyet az elegantia szellemnélküli után 
zása csak a térti és növilág magatartására nem ta­
pasztaló, hogy ugyanazon polgári állású egyének 
gyermekei egymástól elszigetelték volna magukat, 
mire a nagyoknál a hautvolé-hez (?) való tartozás 
hite késztet. — A majális esti S—‘I óra közt ért 
végett s tekintve a soha fel nem bomlott rendet, 
a polgári leányiskola tanitó-testületének a növendő 
kék irányában tanúsított figyelmét s gondosságát, 
a minden tekintetben kitünően sikerült mulatságot, 
az nemcsak a gyermekek , de a szülőknél is édes 
emlékeket fog hagyni maga után.

— Jótékonyczélú előadás. Több műkedvelő, 
jobbára jogászok és tanulók által f. hó 3 án , azaz 
vasárnap, a jogász-segély egy let javára és a reform, 
főiskolai tornahelyiség újbóli felszerelési költségei­
nek fedezésére, a színház helyiségében tánezviga- 
lomnial összekötött szinicloadás fog remleztvtni. — 
Az előadandó darab czime: „Tündérlak Magyar



honban4, SaentpAarv előnyösen ismert népszín­
műve. A jótékoiivezél énlekében bátorkodunk a 
nagyérdemű közönség ügyeimét az előadásra fel­
hívni.

— A helybeli ügyvédikar erdei mulatság ren­
dezését tervezi, mely június hó folyamán lenne 
megtartandó.

— A vásártéren levő tábori helyiségben f. hó 
31 én zeneestély lett tartva,, hova ezren és ezren 
randultak ki részben a plakáton hirdetett ó r iá s i  
tűzijáték megszemlélésébe. A közönséget azonban 
ugyancsak felültette a tábori vendéglős, mert 
tűzijáték volt ugyan , de olyan , a milyenből nem 
kíván többet a közönség s többe alig is fog a ven­
déglős úr által készített térre menni.

A kecskemetvidéki gazdasági egyesület f. 
évi junius hó 3-án d. e. 1 *»’/„ órakor sa|át helyi­
ségében a párisi világtárlat tárgyában választmá­
nyi ülést tart.

— A vasúti sétány ezukrász kioszkjánál e 
héttől kezdve szombat és vasárnapon d. u. az első 
zenekar fog játszani, a mi — reméljük — a külön­
ben is szép és kedvelt helyet még inkább látoga­
tottá teeudi. — A sétáló közönség szaporodása ese­
tén még egy más köznapon is lesz térzene, a mit 
a distinguált közönség érdekében óhajtunk is.

— A f. hó 31-én tartott néptanítói egylet köz­
gyűlése elhatározta, hogy jövő kedden azaz június 
.Vén az összes községi népiskolák majálist tartan- 
dauak, mire a t. ez. szülök, valamint minden 
tanügyi barát ezennel tisztelettel meghivatnak. A 
közgyűlés megbízásából Klauber .kínos egyl. jegyző

— „Csők Jasa“ a török küldöttség magyaror­
szági látogatásának emlékkönyvére, melyet Erődi 
Béla szerkeszt, kaptunk előfizetési felhívást. Az 
emlékkönyv érdekes tartalommal fog megjelenni s 
egész terjedelmében leírja török vendégeinknek 
Budapesten való idözését. Az emlékkönyv s kép 
pel is lesz díszítve, közte a Magyarországon járó 
török küldöttség lő  tagjának arczképeivel is. Elő­
fizetési ára i ir t ., diszkuiésbeu 2 fi t . , mely ösz- 
szeg a Eranklin-társulatboz Budapestre küldendő. 
Ajánljuk ez emlékkönyvet a n. é. közönség figyel­
mébe.

— ..Röpke levelek** czim alatt Balassa Gyar­
maton uj szépirodalmi lap indult meg. A hozzánk 
beküldött mutatvány ügyesen van összeállítva.

— A kecskeméti rom. kath. fogymnasiumban
az évi nyilvános vizsgálatok június hó 12-én veszik

kezdetűket s ugyanazon hó 27-éig folytattatnak, 
melyekre a t. ez szülök meg a t miigy barátai 
tisztelettel meghivatnak. — Magántanulók vizsgá­
latai junius hó 2S ára lőnek kitűzve. Kecskemé­
ten. 1*77. évi június hó 1-én. Az igazgatóság.

Nyílt köszönet. A helyi állami főreáltanoda 
kitűnő növendékeinek megjutalmaz ísara: a „kecs­
keméti kereskedelmi ipar-hitelintézet és népbank4 
negyven osztrák értékű forintot, a iiiagv. kir. ter­
mészettudományi társulat négy nagybecsű köny­
vet, t. Tóth László nyomdatulajdonoa úr egv csá 
szári aranyat, t. Erdélyi Eerencz könyvkötő úr 
„Deák-album emlékkönyvért kegyeskedtek aján­
dékozni. Fogadják az ifjúság nevében legforróbb 
hálámat az intézet felvirágzására és az ifjúság ser­
kentésére irányzott nemes hajlamukért. Dr. Dékány 
Rafael, igazgató.

Kimutatás a török küldöttség fogadtatasi 
költségeinek fedezésére begyütt összegekről: 1. A 
Cassino ivén adakoztak; Kiss Miklós ő írt., 
Madarassy László 2 frt., Szeless József 1 irt., Erdősi 
Imre 1 frt., Csabay Imre 1 frt., Dékány Mihály 
1 frt., Bélák Albert 1 frt., Keresztes János 1 frt., 
Csillag Antal 1 frt., Lestár Péter 1 frt., Lipthay 
Pál 1 frt., Vámos Béla 1 frt., Tassy Pál 1 frt., 
Molnár János 1 Irt., Molnár Frigyes 1 frt., Dékány 
István 1 frt., Tomaskó Jakab I frt., lloskó József 
1 Irt., Milhotfer István 1 frt, Dr. Scheiber Ignácz
1 frt., Kada Elek <»<* kr., Csorba Károly 60 kr., 
Gveues István 30 kr., Máté Sándor 50 kr., Sántba 
Kálmán 3< * kr., B. Kiss Mihály 5'» kr., Dr. Scliwarcz 
László 50 kr., Butiinger Antal 5o kr., Bleyer 
Ignácz 30 kr. Összesen: 29 frt. 50 kr. — II. 
Móczár András úr ivén adakoztak: Tóth József
2 frt., Nyúl Mihály 2 frt., Bende György 1 frt., 
Móczár András 1 frt., Rimóczi Mihály 1 frt., Mol­
nár Lászlóné 1 frt., Szesztki János 1 frt., Fekete 
Antal 1 frt., id. Csáky József 1 frt., itj. Csáky 
József 1 frt., Csáky Mária 1 frt., Bábiczky József 
1 frt., P. Fekete János 1 frt., Csáky Ferencz 1 
fit. 25 kr., itj. Máté László 1 frt., Szivák Márton 
50 kr., Illés István 50 kr., Sz. Kovács Mihály 50 
kr., Nagy István 50 kr., Faragó Vendel 50 kr., 
Domokos Gáspár 50 kr., itj. Dégi László 50 kr., 
Gáspár János 50 kr. Összesen: 22 frt. 25 kr. — 
111. Dékány Imre úr ivén adakoztak: Dékány 
Imre 1 frt.. Mádi János 1 frt., Zombory László 1 
frt., Patay Sámuel 1 frt., Vjszászy Imre 1 frt., 
Szegedy György 1 frt., Dr. Nagy Mihály 1 frt.,

Móczár Gábor 1 frt., Bállá József 1 frt. Összegen • 
9 frt. — IV. Az irodai ivén adakoztak: Németh 
Dániel 2 frt., Tóbi Borosa Mihály 1 frt., Bóka 
Zsigmond 1 frt., Zolnay Antal 1 trt., Györfy 
Balázs 1 frt., Mádi Sándor 1 trt Összesen: 7 frt.

V. Kisebb összegekben bejött Katona Zsigmond 
’ úr ivén 3 frt. 50 kr., Nagy Imre úr ivén 2 frt.

«»<» kr., Klein Gyula úr ivén 2 frt., Végh Lajos
úr ivén 1 frt. 90 kr., Tóth Dezső úr ivén 1 frt.,
Kálniezkv János úr ivén 5o kr. Összesen 11 frt. 
5o kr. -  VI. Elárusított jelvényekből bejött 4 frt.

Az összes bevétel tehát: 83 frt. 25 kr. — A 
kiadás tesz összesen: 22 Irtot. — Marad tiszta be­
vétel: 61 frt. 23 kr. — Ezen összegből a konstan­
tinápolyi magyar küldöttség tagjainak itt időzése 
alkalmáról fenmaradt, és a 9 es bizottság elnöke 
által sajátjából fedezett d e f ic z it  törlésére fordit- 
tatott: 24 frt. 55 kr. — A még megmaradó ösz- 
szeg t. i. 36 frt. 70 kr. a töröksebesültek javára 
begyült adományokhoz esatoltatik. — Midőn e nvil 
váltós számadást a nagyérdemű közönség elé ter­
jeszteni kötelességünknek ismerjük, nem mulaszt­
hatjuk el egyszersmind a legmélyebb köszönetün- 
ket fejezni ki úgy a szives adakozóknak egyen­
ként, valamint és különösen Nagy Mihály úr (Ca­
sino féle iv), Móczár András, Dékány Imre, Ka 
tona Zsigmond, Nagy Imre, Klein Gyula, Végh 
Lajos, Tóth Dezső, Kálniezkv János urak mint 
ivtartók és gyűjtőknek, — továbbá a helybeli tűz­
oltó-egylet tagjai, s foképen Kttbinyi Konrád 
főparancsnok úrnak, szives közreműködésükért, - 
a wNépkör“-nek az .átengedett zászlókért, s végül 
Sziládi Lajos úrnak, ki a szükségelt falragaszokat 
minden dij nélkül volt szives kinyoinatni. Kecske- 
mét, IS í í . máj. 24. A fogadtatást rendező bizott­
ság nevében: Kovács Pál elnök. Hevesi József 
jegyző.

t ű i  i i t c i t i ' l e / i ,

— A hozzánk május liób*ti beküldött czikkek és költe­
mények közül azok . melyekre választ nem adánk . közlésre 
nem találtattak alkalmasaknak.

— ,,Eyy itlyeturuha." Sorát ejtjük.

Fömunkatárs:
K I S S  L A J O S .

Felelős szerkesztő:

D r. T A S S Y P Á L

6190. sz. 
j». 1877, Hirdetmény.

H I  R D E T É S E K
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A kecskeméti kir. törvényszék részéről ezennel köz- 
hírré tétetik , miszerint Gyenes István közjegyzői jelölt, 
mint Dömötör Sándor kecskeméti kir. közjegyző elfogadott 
helyettese, ezen kir. közjegyző irodájának vezele ét 1877. 
évi június hó l-töl július hó 1-ig terjedő időtartamra át­
vette.

Kelt a kecskeméti kir. törvszék 1877. má:,us 28-án 
tartott jKilgári Üléséből.

Szappanos Sándor. kouirs József.
tauácftjegyzo. kir. törvszéki h. elnök.

89 6—3

a i-fé le
KIRALY-
KESERUVIZ

I

MATTONI és WILLE. BUDAPESTEN
budai keacrüüós/oi'ráifttkaak tu la jd o n o sa i.

SSIK. Bt Árverési hirdetmény.

Hiiszonbérlet.
Gál Mihálynak az ágasegyházi pusztán, az izsáki útba 

eső, ágasegyházi csárda szomszédságában levő

200 hold birtoka
— gazdasági épületekkel ellátva — jövő sz. Mihály naptól 
három évre haszonbérbe adaueló.

I gyan e mellett iizv. Mészáros Zsigmoudné asszonynak

500 hold birtoka
szinte haszonbérbe adandó. — Értekezni lehet Nagy-Kőrösön 
a tulajdonosokkal. 97 _j)

A nagy-körösi kir. járáabiróaág mint telekkönyvi hatóság 
részéröl közhírre tétetik, miszerént Steiner Samnel és fla 
ezég felperes részére 200 frt. tőke követelése és járulekai ki­
elégítése végett, végrehajtást szenvedett alperes Birkás István 
és Nagy Szép Katalintól biróilag lefoglalt a P. kocséri 159. 
szánni telekkönyvben (456—459., 654—656.) részlet szám 
alatt foglalt s neveikre beirt tanya- és homokföldek — tarto­
zékaikra, — inelvek becsértéke 2409 trt o. é. a nyilvános 
árverés elrendeltetett és á n  érési határidőül 1877. évi június 
23. és szükség esetében 1877. évi július 23. napjának mindég 
d. e. 9 órája a p. kocséri községi házánál akként tűzetett 
ki, hogy első alkalomkor az árverés alá boesajtott ingatlanáig 
bevsaron alul el nem adható.

Veuni szándékozó tartozik a becsértéknek lo " p-át kész­
pénzben bánatpénzül az árverési kiküldött kezeihez letenni, 
különben az árverésben részt nem vehet.

Az árverési feltételek, melyek az árverés előtt felol- 
vastatnak , az árverést megelőzőleg mindenki által a telekkvi 
hivatalban megtekinthetők.

Pelszólittatlink azon jelzálogos hitelezők, kik nem ezen 
telekkönyvi hatóság székhelyen vagy emuk közeliben lak­
nak aziránt, hogy a vételár felosztása alkalmával leendő 
képviseltetésök végett e járásbíróság székhelyén megbízottat 
rendeljenek, és azok nevét s lakását az eladásig jelentsek be, 
mert ellenkező esetben a hivatalból kinevezett gondnok áltál 
fognak képviseltetni.

A perreudtartás 433. és 466. $$-hoz képest felhivatnak 
mindazok, kik a lentebb kijelölt javak iránt tulajdonjogi 'agy  
más igényt, vagy els.-bbsvgi jogokat érvényesíthetni vélnek, 
hogy kereseteiket a hirdetmeny közzé tétflenek titoké* napjá­
tól szAmitandó 15 nap alatt ezen telekkönyvi hatósághoz 
a<ljak be, különben azok az aiverés íogauatositasát nem gá­
tolhatván, egyedül a vételár fölöslegére fognak uta«ittatni.

Kelt a nagy köriéi kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1877. évi január hé* 30 ik napján. 95 2 —1)

P ápai Z sig a ,
kiküldött véglehajtó.

árverési hirdetmen v.2028.
1877. •

A kecskeméti kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság ré­
szén’*! közhiné tétetik, hogy Kecskemét város közönsége 
végrehaitatónak Csorba Mihály végrehajtást szenvedő ellen 
1591 fit. 72 kr. toké é* járulekai iránti végrehajtási ügyében 
( sorba Mihálynak a puszta-ága*egybázi 32. sz. tjkben 40. 
r. sz. a. foglalt s biróilag 5291 frt. 50 krra becsült szántóföld, 
rét és tanyából álló fekvösége, továbbá a kecskeméti 170. 
sz. tjkben 195. r. sz. a. foglalt házbéd öt illető s binulag 775 
írtra becsült fele rész. az 1877. évi június lió 20-ik napján 
<1. e 9 órakor mint második batáridőben . ezen királyi tör­
vényszék telekkönyvi hivatalában megtartandó* nyilvános á r ­
verésen becsáron alul is eladatni fognak.

Az árverési feltételek a törvényszék telekkönyvi hivata­
lában mindenki által megtekinthetők.

A kecskeméti kir. törvényszéknek, mint telekkönyvi ha­
tóságnak 1877. évi ápril hó 18. napján. 93 (1 — 1)

2593.
1877.

A kecskeméti kir. törvszék mint telekkönyvi hatoság ré­
széről k zhirre tétetik, hogy Szakács Sándor végrehaitatónak 
Bárkái Eszter végrehajtást szenvedő ellen vagyonközösség 
megszüntetése iránti végrehajtási ügyében a peres teleknek a 
kecskeméti 9316. sz. tjk 'beii 205 b. r. szám alatt foglalt s bi­
róilag 1625 írtra becsült házbirtokuk az 1877. évi junius hó 
7-ik napján d. e. 9 órakor mint második határidőben ezen 
kir. törvényszé knek telekkönyvi hivatalában megtartandó nyil­
vános árverés* n eladatui fog.

Az árverési feltételek a törvényszék telekkönyvi hivata­
lában mindenki által megtekinthetők.

A kecskeméti kir. torvszéknek mint telekk<’*nyvi hatóság­
nak 1877. évi május b., napján tartott üléseiből. 94 (I 1)

Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lásslóuál. 1877.

Árverési hirdetmény.

Bútor-eiadas.
Elköltözés mi itt , egészén új , nem használt

b ú t i n ' i i l t . nemkülönben h á t l n r t ű t f i  ó e ó A
eladandók.

Ih.vebb értesítést szerezhetni Wittmann Károly ezukrász
urnái. 9 8 (1  1)

A kin-k-Töni közön levő Ladányi Jözaef-féle 474 utal térő 
a caiooa lakbázzal ellátott azőlő örök áron eladandó vagy 
bérbe adandó

Közelebbi értesítést a<l

Szőlő-eladás.

T assv- László.s
Lovarda-úti za 47. sz.99 ( 3 -  1




